
Finally back at work!                        Turku 31 March 2021

Please pray
-for my health
-for energy and wisdom for the 
work
-for churches to support me
-for Bible translation and lan-
guage development work in Ale
-for more FLM missionaries to 
Ethiopia
-for peace and stability in Ethiopia

Thankful for
-the research on Ale and the 
people who helped me with it
-the new preschool projects in Ale
and Konso
-people like you who support 
missions
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There are beautiful waterfalls in Ethiopia. Photo credit: Mikael Halleen
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Dear friends, it’s been more than a year since I wrote to you
last but now I have good news to share. Last spring I had a
sorely needed long sick leave in order to recover better, and
that  helped  me  so  much  that  in  the  autumn  I  felt  well
enough to consider doing linguistics again.

In  late  November  I  resumed  my  work  on  the  Ale  sound
system. I still had my notes and recordings from 2016 when
I studied the language in Ethiopia. I also got new material to
my  computer  and  phone  both  via  Lumi,  the  Ale  Bible
translation advisor, and directly from Solomon, one of the
translators.  That  meant,  of  course,  that  I  had  to  speak
Amharic on the phone, which was quite a challenge after a
long absence from the country.

There  have  been  questions  about  some  of  the  decisions
made  in  the  Ale  orthography  adopted  last  spring.  In  my
study I  concentrated on the sounds that  caused the most
confusion and hope it will help the Ale understand the sound
system of their language better and how it differs from that
of Amharic.

Prior to the Covid pandemic, linguistics wasn’t really done
remotely and I also hadn’t considered it an option so I was a
test  case  to  see  if  it  could  work  out.  There  were  some
challenges and I often wished I could sit in the same room
with the Ale speakers, even with social distancing. The work
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L: One of the computer programmes I used in the study. R: Getting some fresh air.
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ʕAle, ale or 
Qale?
When telling about my work, I
have  been  wondering  how to
spell the name of the language
I  study.  The  problem  is  that
the name starts with a voiced
pharyngeal fricative, a strange
sound said in  the  throat  that
neither  English  nor  Finnish
has. That’s why it’s hard for us
to  hear  the  sound  or
pronounce it correctly.

When I started my work, the
name  was  spelt  with  the
phonetic  symbol  for  the

ʕsound: . It is an unambiguous
symbol,  but  it  isn’t  easy  to
write on a computer or phone.
It can also be mistaken for the
Amharic  character  ና  (pro-
nounced ”na”).

Thus the orthography adopted
last  spring  uses  q  for  the
sound.  That  is  easy  to  type
and the  speakers  of  the  lan-
guage  know  what  sound  it
stands for. English or Finnish
speakers, however, would pro-
nounce q like “k”.

Dropping the sound altogether
would  be  closer  to  the  right
pronunciation,  which is  why I
have decided to spell the name
as  “Ale,”  which  is  the  o cial
name  of  the  language  in
English.

At the tone workshop in 2016
ʕAle was still spelt “ ale.”

progressed  surprisingly  well,  however,  thanks  to  modern
technology and colleagues ready to help.

I will continue to work from Finland for the time being, both
because of the pandemic and because my health still needs
to improve before it makes sense for me to move back to
Ethiopia. At this stage the details of my work are still being
worked out and I need some local churches to start support-
ing  me.  Please  pray  with  me  for  God’s  guidance  and
provision in all this.

You may have heard about the fighting in northern Ethiopia,
in the Tigray region, that  started in November. There has
been unrest in other parts of the country as well, including in
and around the area where the Ale live. The situation in the
Ale area has calmed down somewhat. Please keep the whole
country, its people and leadership in your prayers.

There is also good news about the Ale. The Ale translation of
the four gospels and the book of Acts was dedicated recent-
ly. Mother tongue preschool projects started at the begin-
ning of this  year in  Ale and neighbouring Konso. Wycliffe
Finland partners in both projects. Now Ale and Konso chil-
dren don’t need to wait until school to be taught in their own
language.

Thank you for your support that makes this work possible.
Let us rejoice in Jesus Christ, who by His death and resur-
rection has conquered sin and death!

Anna

Do not be afraid. I am the First and the Last. I am the 
Living One; I was dead, and behold I am alive for ever and 
ever! And I hold the keys of death and Hades.
Rev. 1:17-18


